
How to activate wireless network port:
If the oven is not enrolled, please follow the instruction for enrollment to enable WiFi.
If the oven is enrolled, in WiFi menu select WiFi and set to On or hOn.
How to deactivate wireless network port:
If the oven is not enrolled, wifi module is on for the first 30 minutes after oven activation, to turn it off wait 30 minutes or before 30 
minutes in wifi menu set wifi to off.
If the oven is enrolled, in Wi-Fi menu select Wi-Fi and set to Off.

Comment activer le port de réseau sans fil :
Si le four n’est pas enregistré, veuillez suivre les instructions pour la connexion pour activer le Wi-Fi.
Si le four est enregistré, sélectionnez le Wi-Fi dans le menu Wi-Fi et réglez-le sur On (allumé) ou hOn.
Comment désactiver le port de réseau sans fil :
Si le four n’est pas enregistré, le module Wi-Fi est activé pendant les 30 premières minutes après l’activation du four ; pour l’étein-
dre, attendez 30 minutes ou sinon, réglez le Wi-Fi sur Off (éteint) dans le menu Wi-Fi.
Si le four est enregistré, sélectionnez le Wi-Fi dans le menu Wi-Fi et réglez-le sur Off (éteint).

Come attivare la porta di rete wireless:
Se il forno non è arruolato, seguire le istruzioni relative all’arruolamento per abilitare la funzionalità Wi-Fi.
Se il forno è arruolato, nel menu Wi-Fi selezionare Wi-Fi e impostare On o hOn.
Come disattivare la porta di rete wireless:
Se il forno non è arruolato, il modulo Wi-Fi è acceso per i primi 30 minuti dopo l’attivazione del forno; per spegnerlo attendere 30 
minuti oppure, prima dei 30 minuti, impostare Off nel menu Wi-Fi.
Se il forno è arruolato, nel menu Wi-Fi selezionare Wi-Fi e impostare Off.

So aktivieren Sie den WLAN-Anschluss:
Wenn der Ofen nicht angemeldet ist, befolgen Sie die Anweisungen, um das WLAN zu aktivieren.
Ist der Ofen bereits angemeldet, wählen Sie im WiFimenü „WiFi“ und stellen Sie dieses auf “On“ oder “hOn“.
So deaktivieren Sie den WLAN-Anschluss:
Wenn der Ofen nicht angemeldet ist, ist das WLAN-Modul in den ersten 30 Minuten nach der Aktivierung des Ofens eingeschaltet. 
Um es auszuschalten, warten Sie 30 Minuten oder stellen Sie vor den 30 Minuten im WLAN-Menü die Option „WLAN“ auf „Off“.
Ist der Ofen bereits angemeldet, wählen Sie im WLAN-Menü „WLAN“ aus und stellen Sie dieses auf „Off“.

Cómo activar el puerto de red inalámbrica:
Si el horno no está registrado, siga las instrucciones de registro para habilitar el wifi.
Si el horno está registrado, seleccione el wifi en el menú wifi y configúrelo en «On» o «hOn».
Cómo desactivar el puerto de red inalámbrica:
Si el horno no está registrado, el módulo wifi está encendido durante los primeros 30 minutos después de la activación del horno, 
para apagarlo espere 30 minutos o, antes de 30 minutos, ajuste el apagado del wifi en el menú wifi.
Si el horno está registrado, en el menú Wi-Fi, seleccione Wi-Fi y seleccione «Off».

Τρόπος ενεργοποίησης της θύρας ασύρματου δικτύου:
Εάν ο φούρνος δεν είναι εγγεγραμμένος, ακολουθήστε τις οδηγίες εγγραφής για να ενεργοποιήσετε το WiFi.
Εάν ο φούρνος είναι εγγεγραμμένος, στο WiFi  μενού επιλέξτε WiFi και ρυθμίστε σε On ή hOn.
Τρόπος απενεργοποίησης της θύρας ασύρματου δικτύου:
Εάν ο φούρνος δεν είναι εγγεγραμμένος, η μονάδα wifi είναι ενεργοποιημένη για τα πρώτα 30 λεπτά μετά την ενεργοποίηση του 
φούρνου, για να την απενεργοποιήσετε, περιμένετε 30 λεπτά ή πριν από τα 30 λεπτά, στο μενού wifi, απενεργοποιήστε το wifi.
Εάν ο φούρνος είναι εγγεγραμμένος, στο μενού Wi-Fi επιλέξτε Wi-Fi και απενεργοποιήστε.

Een draadloze netwerkpoort activeren:
Als de oven niet is verbonden, volg dan de instructies voor verbinding om wifi in te schakelen.
Als de oven wel is verbonden, selecteer dan wifi in het wifi menu en stel dat in op On of hOn.
Een draadloze netwerkpoort deactiveren:
Als de oven niet is geregistreerd, staat de wifimodule de eerste 30 minuten na activering van de oven aan. Wacht 30 minuten tot 
deze uitschakelt of ga voor die 30 minuten naar het wifimenu en zet de wifi op ‘Off’ (Uit).
Als de oven is geregistreerd, ga dan naar wifi in het wifimenu en zet op ‘Off’ (Uit).

Como ativar a porta de rede wireless:
Se o forno não estiver inscrito, siga as instruções para inscrever para ativar o WiFi.
Se o forno estiver inscrito, em menu WiFi  selecionar WiFi e definir para On ou hOn.
Como desativar a porta de rede wireless:
Se o forno não estiver inscrito, o módulo wifi está ligado durante os primeiros 30 minutos após ativação do forno, para o desligar 
aguarde 30 minutos ou, antes de 30 minutos, no menu wifi defina wifi para desligar.
Se o forno estiver inscrito, em menu Wi-Fi selecione Wi-Fi e defina para Off.

Ako aktivovať port bezdrôtovej siete:
Ak rúra nie je zaregistrovaná, postupujte podľa pokynov pre registráciu, aby ste aktivovali WiFi.
Ak je rúra zapnutá, v WiFi ponuke vyberte WiFi a nastavte ju na On (zapnutá) alebo hOn.
Ako deaktivovať port bezdrôtovej siete:
Ak rúra nie je zaregistrovaná, wifi modul je zapnutý prvých 30 minút po aktivácii rúry. Ak ho chcete vypnúť, počkajte 30 minút. Ak ho 
chcete vypnúť skôr, pred uplynutím 30 minút, v ponuke wifi vypnite wifi.
Ak je rúra zaregistrovaná, v ponuke Wi-Fi vyberte možnosť Wi-Fi a nastavte ju na hodnotu Off (Vypnuté).
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Sposób aktywowania portu sieci bezprzewodowej:
Jeśli piekarnik nie jest zarejestrowany, należy postępować zgodnie z instrukcjami dotyczącymi rejestracji, aby włączyć WiFi.
Jeśli piekarnik jest zarejestrowany, w WiFi  menu należy wybrać opcję WiFi i ustawić opcję Wł. lub hOn.
Sposób dezaktywowania portu sieci bezprzewodowej:
Jeśli piekarnik nie jest zarejestrowany, moduł Wi-Fi jest włączony przez pierwsze 30 minut po aktywacji piekarnika, aby go wyłączyć, 
odczekaj 30 minut lub przed 30 minutami w menu Wi-Fi, wyłącz wifi.
Jeśli piekarnik jest zarejestrowany, w menu Wi-Fi wybierz Wi-Fi i ustaw na Off.

Jak aktivovat port bezdrátové sítě:
Pokud trouba není zaregistrována, postupujte podle pokynů pro registraci, abyste aktivovali WiFi.
Pokud je trouba zapnutá, ve WiFi  nabídce vyberte WiFi a nastavte ji na On (zapnuta) nebo hOn.
Jak deaktivovat port bezdrátové sítě:
Pokud trouba není zaregistrována, modul wifi je zapnutý prvních 30 minut po aktivaci trouby, pro jeho vypnutí počkejte 30 minut 
nebo před uběhnutím 30 minut v nabídce wifi nastavte wifi na vypnuto.
Pokud je trouba zaregistrována, v nabídce Wi-Fi vyberte možnost Wi-Fi a nastavte ji na hodnotu Off (Vypnuto).

Modul de activare a portului rețelei wireless:
Dacă cuptorul nu este înscris, vă rugăm să urmați instrucțiunile de înscriere pentru a activa WiFi.
Dacă cuptorul este înscris, în meniul WiFi selectați WiFi și setați pe On sau hOn.
Modul de dezactivare a portului rețelei wireless:
Atunci când cuptorul nu este înregistrat, modulul Wi-Fi este pornit în primele 30 de minute de la activarea cuptorului; pentru a-l 
opri, așteptați 30 de minute sau, înainte cu 30 de minute, setați Wi-Fi pe Off (oprit) din meniul Wi-Fi.
Atunci când cuptorul este înregistrat, în meniul Wi-Fi, selectați Wi-Fi și setați pe Off (oprit).

Vezeték nélküli hálózati port aktiválása:
Ha a sütőt nem regisztrálta, kérjük, kövesse a regisztrációra vonatkozó utasításokat a WiFi engedélyezéséhez.
Ha a sütőt regisztrálta, a WiFi menüben válassza a WiFi lehetőséget, és állítsa be a Be vagy a hOn lehetőséget.
Vezeték nélküli hálózati port kikapcsolása:
Ha a sütőt nem regisztrálta, a WiFi modul a sütő bekapcsolása utáni első 30 percben bekapcsol, a kikapcsolásához várjon 30 percet, 
vagy a WiFi menüben 30 perc előtt kapcsolja ki a WiFit.
Ha a sütőt regisztrálta, a WiFi menüben válassza ki a WiFi lehetőséget, és állítsa be a Ki lehetőséget.

Kako omogočiti vrata brezžičnega omrežja:
Če pečica ni vpisana, upoštevajte navodila za vpis, da omogočite Wi-Fi.
Če je pečica vpisana, v Wi-Fi meniju izberite Wi-Fi in izberite On ali hOn.
Kako onemogočiti vrata brezžičnega omrežja:
Če pečica ni vpisana, je modul Wi-Fi vklopljen prvih 30 minut po aktiviranju pečice, do izklopa počakate 30 minut ali pa ga pred po-
tekom 30 minut izklopite z nastavitvijo možnosti Wi-Fi v meniju Wi-Fi na Off.
Če je pečica vpisana, v meniju Wi-Fi izberite Wi-Fi in ga nastavite na Off.

Kako aktivirati bežični mrežni port:
Ako rerna nije registrovana, sledite uputstva za registraciju da biste omogućili WiFi.
Ako je rerna registrovana, u WiFi meniju izaberite WiFi i podesite na Uključeno ili hOn.
Kako deaktivirati bežični mrežni port:
Ako pećnica nije registrovana, Wi-Fi modul je uključen prvih 30 minuta nakon aktiviranja pećnice. Da biste je isključili, sačekajte 30 
minuta ili pre 30 minuta u Wi-fi meniju podesite Wi-Fi na isključeno.
Ako je pećnica registrovana, u Wi-Fi meniju izaberite Wi-Fi i podesite na Off.

Как да активирате безжичен мрежов порт:
Ако фурната не е регистрирана, моля, следвайте инструкциите за регистриране, за да активирате WiFi.
Ако фурната е регистрирана, в WiFi меню изберете WiFi и задайте On/Вкл или hOn.
Как да деактивирате безжичен мрежов порт:
Ако фурната не е регистрирана, WiFi модулът е включен през първите 30 минути след активирането на фурната. За да го 
изключите, изчакайте 30 минути или преди 30 минути в WiFi менюто, задайте wifi на изключено.
Ако фурната е регистрирана, изберете WiFi в менюто WiFi и задайте Off .

Način aktiviranja priključka za bežičnu mrežu:
Ako pećnica nije registrirana, slijedite upute za registraciju kako biste omogućili Wi‑Fi.
Ako je pećnica registrirana, u Wi‑Fi izborniku odaberite Wi‑Fi i postavite On ili hOn.
Način deaktiviranja bežičnog mrežnog priključka:
Ako pećnica nije registrirana, Wi-Fi modul je uključen prvih 30 minuta nakon aktivacije pećnice, a za isključenje pričekajte 30 minuta 
ili prije isteka 30 minuta u izborniku Wi-Fi mreže postavite Wi-Fi na Isključeno.
Ako je pećnica registrirana, u izborniku Wi-Fi mreže odaberite Wi-Fi i postavite na Isključeno.

Як активувати порт бездротової мережі:
Якщо духову шафу не зареєстровано, дотримуйтеся інструкції щодо реєстрації, щоб увімкнути Wi-Fi.
Якщо духову шафу зареєстровано, в Wi-Fi меню виберіть Wi-Fi і встановіть значення Увімк. або hOn.
Порядок деактивації порту бездротової мережі:
Якщо духову шафу не зареєстровано, модуль Wi-Fi залишатиметься активним упродовж перших 30 хвилин після 
ввімкнення приладу. Щоб вимкнути його, зачекайте 30 хвилин або в меню Wi-Fi вимкніть Wi-Fi, перш ніж мине 30 хвилин.
Якщо духову шафу зареєстровано, у меню Wi-Fi виберіть опцію Wi-Fi і встановіть значення Off (Вимк.).

Kablosuz ağ bağlantı noktası nasıl etkinleştirilir:
Fırın kayıtlı değilse, lütfen WiFi’yi etkinleştirmek için kayıt talimatlarını takip edin.
Fırın kayıtlıysa, WiFi menüde WiFi’yi seçin ve Açık veya hOn olarak ayarlayın.
Kablosuz ağ bağlantı noktasının devre dışı bırakılması:
Fırın kayıtlı değilse, fırın aktivasyonundan sonra ilk 30 dakika WiFi modülü açıktır, kapatmak için 30 dakika bekleyin veya 30 dakikadan 
önce WiFi menüsünde WiFi’yi kapalı olarak ayarlayın.
Fırın kayıtlıysa WiFi menüsünde WiFi’yi seçin ve Kapalı olarak ayarlayın.
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